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La Tronâ es cl periódic de machor sirculasiô en España 

No ae tornen e ls  orichìnale
D ir e c t o r : r v i F ' A R E í : »A dminiítkaor: Vlsént Pastor, VICTO R IA, 11, prinsipal SUSCRIS1Ó: En VALEN SIA: 3 quinsets, trimestre FÓRA: U na peseta, trimestre Pago per adelantat

YA ESTEM ASÍYa estém así atra roga, al cap de Bine añs d ‘ ausénsia de la terreta, £ la quB se torna casi sempre, perque sempre •' anjora 
j  se recórda son sèi biau, «I espirit raient 
j  desisìu de sons gloriosos Alls, sons haei- ñes heróiques, sons gloriosos arranos artís- tios, qne han posât t i  n6m d« Valensia i  tan gran altura.La Troná torna £ la palestra Iliteraria. Sino añs descansant donen moites fórses pera la ndra pelea, aumenten el ardor j  la •nerchfa nesesariei pera conseguir, baria ¿ur/oní/o, imposar el criteri honrat i  tants granules que s' enriqnixen per seflir fagíns al sen cÓB, que pareixfa un ouc de peizoar per io prim, y  que ais p6cs afie se transfer' men en potentats y  propietaris; imposar el oritéri digne y  bonrat £ les autoritats que no tenen temps de areriguar qu‘ en Valen' sia se oblia dosoaradament y  que ezistix una plaga nomená dels numeréis, que ròba per totes parts, la calderilla q u 'els pôbres nesesiten pern rollos; posar en evidénsia moites tropolíes que se cometen en els pó- bles rurals del reine valensiá, raotivaes prinsipalment per el oasiquisme politio- asquerós qu‘ eu ells reina; posant £ la Yer* gofia ais retors, rioaris, monaguillos, esco- léna y  demés rates de sacristía, y  sent sem­pre y  en totas parts abón nòstra aosiò se desarrolle, y  sent á totea bòrea 1‘ asót alsat sobre els caps deis sinret^Üenses, deis TÍTidors y deis Madrea de totes clases y cohdisións.En política 1' actitut de La Tron£ seri de simpatía á tot ohénero de llibertat, par-

tidaria d« tots ala bÓns rapiiblicátis, enemi­ga d ‘ ais que buiqnan sòiamant al seu medro peraónal, y  rectiflearim aampra, un arror, una equirooasió, oomasa par cuan- saról causa.
*  *  *Pasim ara i  un atra punt dal-programa que tratém d‘ azposar ais nóstras llachidori,Els periódios enTellizen oora totas las oóses d' aste mon. La T roni da fa rint aña, de quíDse, ni de aino, no p6t, no dau da ser talli per lo mateix patró de la que publl- oarém en lo suiesiu. Asó sería un suiaidi, que matara nóstres iiusións pera sempre. En nóstres temps al que se para el pasen.Sanse olridar en la redacsió de nòstre seraanari la part bilingüe, publicaut en éll secsíóns que foren un verdader éxit, tais oom Los crímenes sanguinolentos, Las car- tas de la guerra por Rellám, Granisi y Pas­cuala Llongo, Loa sermones de Cuaresma, en Benalllini, per mosén Rafél, retor de la poblasid y atrea secsionetes qu‘ espeiéin no haurán olvidat nóstres aiitics lleoliidors.La Troni 8* im prim iri eii piper gróo, oom ha sigut sempre sa oostum, portará tot el oriohinal posible 6 ineertari gran núme­ro de grabats en les cuati-e planes. Sinse arribar i terrenos pornográflos, els nóstres dibiiizos esperém que aerin molt dei guat deis Ueohidora.y  seguirém arant, mlllorant ooiitinua- ment nòatra óbra, i  la que dedioarém tota eia esíórsos de nòstra modèstia, trebalìant de nit y  de dia pera lograr nóstres bonrats desiohoa y  aspirasióna. Nifares

A t canalla y  sín vergüensa que II ha enviât á nóetre D irector un anÓDÍna 
am enasanli de m órt ei trau L A  T R O N A , li advertim  per lo pronte, que tan t eixe  
títu l com el de to te s  le s  tron aes, afechint 6 llevant parautes, han seg u t rechis- 
trato en algún puesto adem es del que exichix la Iley d' imprenta.

P e r atra banda, li lem  saber al granuja «ixe que Ilix ca  el próxim número de L A  
T R O N A  y  si U fan mal le s  paraules que alechim  esperem  g u sto so s  e ls  padrínt 
pera el desafio.

¿ A  que no dona la  cara e ixe  ñagaña?

LOS SUSESOS DE LA SEMANA

Valensia rebolicada —Maquinaría montada al aire.—La partera del meu carrer.--Un infan- tisidlo.-EI boticario Veneno.-Soegra mori- da. Funslóü afosques.- Las dose y media.El Alcalde y el garrotín deis mestres d‘ escóla. Partida de juego sorprendida en la imaginastón. -Jo e rg a  en lo Hit.— Bomberos alarmados. -E l susto de una fe- rramienla.-Muquer impresionada.—El par­dal de Joaiiico. Tres mil ánimes raere d‘ un canari.—Gallinero atropellado.Director de La Troni £ menistro de la GobarnasiÒn:Toda Valensia hállase rebolicada per culpa de Santa Catalina que ha floado las doi camas con su rellóncha de maquinaria montada al aire.
• «  *La partera del meu carter ha sido la culpable da la moerte de una creatura por aplegar pronto al part • * «Ei boticario de la Pas ha hecho tarde para quitarle veneno ó una reseta deapa- ohada per equivocasión y h i morldo mi soegra.
*  «  *En el Teatro Ruaafa mos hemos quedao nfoaqncs perque el sereno oanti las dose y media, guianse por el rellónche de Santa Catalina. * * •El Alcalde, par ferii oaso al borari de la iglesia mensloná, fon tart y no els pagi ais mestres d' tsouela, que I‘ esperaban de- prenent el garrotín en el Aohuntament.* « *El Inspector de viohilansia Albore se li pasó 1‘ bòra pera sorpendre una partida da oboe.Bueno, aixó de sorpendre hu diem per­que els ebuaors andevinan els peusaments y DO deixarán pillarse.
•  *  *Un llanto de Catarrócha pergué el tren perque mirá al rellónohe do Santa Catalina S les onse y  tres ouarts del matí y  cuunt arribá i  la estaaión ya estaba el tren propet de Xátiva.
* « «

Una parella de enameraos an diapoai- sión de marcharse á almagro del sine, els llevaren la looalitat perque Uanolíoo el esquilaor se posesioná en la sabua novia y ais sorprenguaren font pelíoules descaraaa. « « «A consecueusia del susto motivado por el foerte viento, ha sido curado en la casa de socorro nn músíc que se d e ix i 1‘ instru­mento foera y  en la matinada se ha ponido á funsionar armándose... gran joerga en lo Hit por parte deis cónyugues.Los bomberos que s' alarmaren, no han podido apagar el foego.
• *  *Un novensi s' asomé i  la flnestra arma­do... d‘ espanto, después d‘ baberli float i  la sehua compañera... un susto, en nnt fe- rramienta que tenía en Ies mins; creyéndo­se que habían entrado Madres.La muquer tuvo una bemorraquia i  causa del oolpe tan duro que ii fea 1' im- presió del arma. * • •A Jiianito el de la Morera se li esoapi el oanari per tindre la gabieta penohá en un olau que fea gancho y  el vent no 1' il pogné adresar, tirániilo al carrer.Lo manco tres mil ánimes corrien, raere dol oanari de Juanito, per el carrer de don Juan de Austria, Barques y Poeta Qnerol.Juanito s' ha quedat sinse pardal.
*  *  »Uu galliner que anaba per lo carrer de Quavedo, pregonant els animals, li pegá tan fórta ventallá que 1* estrellé sobre un oaixó d‘ hóus.De ais bichos que anaben, solament que- dá sana la polla. * • »Los oristaleroi han fet un negósi gran­dísimo.Lo menos hay rompidos m ilenta vidrie­ras de balconea y  ñnestras.No ha ocurrido novedad en la oristale- ría de santa Catalina, perque el rollónche s'avansá, i  temps de tapar los buqueros, para impedir la entrada del huraci.La queute sigue miraudo las proeias del rellónohe.
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La Troná

CUÂRESMALS 0)

é 5 e r ’m<!> n ú m .  1Chermfins y  oherin>mes: Tom e â ocupar la trôna pura oaiitarbos aira Ica oua* rauta y  el vint de bastoa, á vore si este añ lógre qu' el oolor róig de la vergoña vos ixoa â eixes galtes de desvergoñits que vos ban fet (amosos en déu llegües á la redoli per lo burros y lo marranos.|Sí, señor! Y  i  mf no m‘ aisa el gali nin- gú de vosatros, porque no vos dio més que veritata tota els aña, en estos sermóus que m‘ han donnt tanta fama y  glòria que serán motíu deque cuantsevól día me fasen bisbe.¡Pos no faltaba més! Y  si ya aigú de vos­atros que bo ducte ó ben negu«, en acabar el sermó abaixe de ia tióna y  li fas una mo­rros cora un pòro sétmes!.En els pasats Carnistóites han tret, ma- ohos y  femelles, la pancha de mal añ, y  mi- lacre será que á moites fadrínes del póble, els ixquen les oonseouénsies autea de Nadal de les poroaótes que fan en el malalts dies de que estio tratant.Élsten molt Uunt, en tais dies, deis retors de póbie. Moaatros oonoixem tambe la ton- tasió del dimóni, pero es pera dirli: c¡De- tente, enemigo maioU Y  se fem la se&al de la eran en el molio. ¡Áy, si vosatros se fereu titubé eiXa seftall¡Y  quine dios eixos de CarnistóltesI Els fadrins, nets ó bruts, 6 oom estiguen, se de­diquen ó disfrasarse, encara que siga de póresy es dediquen é tocar lo que no ‘Is im ­pórla. Les fadrínes se dediquen á que les Techen y  les pesiguen, en puestos perillo- sos; pensen les viudos en lo que no pensa- ben ya desde que moriren els sens marits. ¡Qué esoándalum más treineusl... ¡Refoller, refoller! Guantsovól día agarre yo á la so Nasia, l‘ ama, y  me póse en mig de la plasa 6 bailar nn tango ó una dansa del oso, i  vore ia cara que faríeii vosatros.¿Pos y  eixos maridóte que pórten 6 les sebues dónes ai bail y  él Is se Aquén en un riuoó i  parlar de política y  deizar qu‘ els demés els se les bailen y  els se les mene- oheiiT ¡Ay, pares, mares, tios, ohermáns, ohermaiies, cosins y  oosines, parents y  ue- bots, qu' esteu tan trauquiis en lo bail!... Si sabereu lo próp que tenou molte.s vegees al dimoiiiót ooniut, ouant vindrlen á dir: 
¡A lb ó u , a lb óu l Ya vos tindrfa engancbats.üou que deizemse de remansos. Áfortu- nadament ha pasat ya ei dia deis polvos, ó siga el dimecres de Séudra, puM s ets, y  ara lo qne vos convé ó tota es ñonr la ròba en ia cola y  al qiii li se quedo bruta alguna pesa, qu‘ el nieresoal l‘ acompañe en el sentiment.Tres Pudres-nueatros: el primar pera que Nòstre Siûor m‘ aumenta á mí la salut y  les ganes de menobar; ei segón el de vos inspire pera que sigau més persones y  el tersar pera que s' enrecordeu del vòstre rotor y  ii feu de ouant on ouant aigúu rega- let.—Amén.

(I) Moséa Raiél Andrada, fam ii retor de BenalUóll, tln- (ue per bres.>l la publaslo de .ttasanasa.Eataaé ebre pecsbnalltatde lacarrera edeilástica pedrl- ca tota el a0$ per Cuaresma, en la Catedral de BeiialUóTl, una aermbna dedica s á les lestivitats de la témpora cuaresmal, que dembstren en el glorlós muséo Rafil un cunelximeut de Ies pailúns, vitis jrdespertéctes moráis y maierlals de seus admlnistrats, ais que parla en ud vilenaiá tan elu y tan des- carnarque t  ral m‘ extrafta que no I' hachen ya dlsDBurat de una escopetá, <sport> A que san raolt alialunata els benallio- letos.

bñ GUERRA EnSAUGUínADA]>í£i.ipe de poî  o£vl>leLas gansadas de “Rellam“.—De seguro que me tachará de pendensicro y  parlanchín.— Pascuala les saluda y les envía un beso.— *‘Rellam“ es un morral que se alimenta con los desperdisios de los cuarteles.Si ostedes, usando de las prerrogalivas que donan ei ser díreotores de La Tróná, el periódioü más amportante y  saragatero de la Ribera del Jú car, dan crédito i  las gan­sadas de noestro compañero Sr. Rellam en Madrid, yo sentaré uute sus ojos plasa da pendensiero y  de borrachín y  Pascuala, mi inseparable y  ñel cónyugue Pascuala Lloii- go, la churra desvergousada, sin oalsas y  sin honor.Ese Rellam es un morral que solaments s‘ alimenta de las piltrafas que Ii arrojan y  de los desperdisios que Ii echan en los cuar­teles (1). Por mí qué bolita maitcbega. ¡Sin- vergúetisa.Resebiraos las catorse mil pesetas de LA TR O N A .—En marcha hasta París de Fran­se.—Pascuala es objeto de grandes gfieva- siones. -  Su vestimenta la confunde con un indio-inglés.—Los trunfos míos.—Poinca­ré me consulta.—Yo II digo que mi plan sería atacar á los alemanes por detrás.— Hasia el campo de batalla.—Todo por LA TR O N Á .Asina que resibí por el ordinario las catorse mil pesetas qu‘ oaiedes se han ser­vido enviarme para que Pascuala, ¡jurra da mis entretelas!, y  yo nos diriqiiiéramos á Ir  lineado batalla entre Blimanes y  fran­chutes, mos sKÜnins por la vía férrea hasia la capital fransesa con ansia d‘ allegar á Pa­rís para enviarli notisias por tos hilos psi- lográfioos y  además para cambiar de ropa, que íbamos más desastrados y más perdi­dos que dos coüi-copes.Pascuala entró en la capital de Pransia vestida solamente con unas sinaguas con franjas morás, una camisa negra y mostosa como el betún y  nn tapaaolito que le arreglé por ei oamiiio, olvido de algún pescador de cuña. Y  aún así estaba encantadora, por que ios franseses la tomaron por algún in­dio-inglés y  la convidaban y  palinotoaban por todas partes. Respecto á mi personali­dad, como por aquí todos oonosen á La Tro- ná, á su ilustre director y  á sus honorables miembros, mis trunfos en pocos días han sido tan rimbombantes que hasta Poincaré me llamó el otro día y m‘ ofrosió el sitio de Goffrè.Pero es lo que yo lo dije:—Tengo mis planes para venser á los ger­manos. No hay más que apretarles por de­trás y  ellos echarán paca delante.^—¡Magnífico!—exclamó el Presidenta de la Repútílioa —Es usté un hombre porten­toso, amigo Granisá. Con que arreándoles por detrás... Esta bien, está bien. Lo con­sultaremos con Londres.Poincaré mo entregó en seguida dos sal­vo-conductos, uno para mi y otro para la

encantadora jurra de mis ensueños, y un rato después saltamos los dos para la iinei de batalla, acostados en una burra y  un burro respectivamente. Noestr» soerte es­taba echada. Todos los saorifi^íos nos pare- sían pocos para servir bien á La Troná.Yo no soy un corresponsable esajerao, ni embustero,—Me molestan los canonasos.— Pascuala mete la pata. -Una semiramis bo­rracha.—Ataque a una trinchera,—Me hago inerte escondido bajo un catre. -La churra ha desaparesío con las catorse mii “pelas“ entre las calsas.—M‘ ascribe una pistola insultante.—Pascuala, ¡maldita seyasl—Ve- yan d‘ anvíarme otras catorse mil pesetasYo no soy do esos oorresponsablea que kilografían mentiras y  desagerasiones to­dos los ilías para darse emportaiisia y  haser oreer á las putensias neutrales y  al público^ tonto y  creyente, que ciiogan á la pilota con los proyatiles de los obuses del 42. Hombre pasífleo por ednoasión y por cos­tumbre, el ruido que ináa me molesta es el disparo d‘ armHS de fuego. Pero la encanta­dora Pascuala piensa en esto de manera muy dististinta. Sus hermoso» morros do tiburón, sus ojos siempre frichiendo aseite y sus colmillos paresidos á los d‘ un urso, le dabau durante los combates un aspecto de bacanal bíblioa-baiiable de una semira- 
mis borracha, pues hay que tener en coenta qu‘ abusaba un poquito del champañ y  del coñac que encontraba en las trineberae.Una noche los alemanes atacaron una trinchera de los aliados. Pascuala biso una salida de las suyas. Reohasada la sorpresa salí desde debajo del catre donde m‘ había refugiao y einpesé á llamar á la Llongo con todas las juersas de mis pulmones. No me contestó. ¡Oh, desdichado de mil Perder á aquella beldad, perder sus carisias de ye­gua y, sobre todo, perder lae catorse mil pesetas que La Troná me remitió para el viaje y  qn‘ eün llevaba entre las oalsas en billetes, era demasiado para mi.Pero como si no era sofisiente todo esto, media hora después resebía una oartita de la infiel, disiéndome:«Me escapo con un tiniente de ulahnos, que es raós valiente que tú. Ya te buscaré cuando se acaben las catorse rail del ala.— 
Pascuala Llongo.*¡Oh, qué deagrasiao soy, señor Director!En los muchos años de reíasiones con la nialdesida churra se ma fugao gran nú­mero de veses; pero oamás con oatorse mil franoos en las oalsas. T o lo  lo más seib a con oatorse mil pollitos en ellas.Veyan, vayan cómo m ‘ anvfan otra.s oa­torse mil «pelas», porque mi existensia se va deslisando ahora comiendo solamente cortesas de las patatas de los ranchos,Les abrasa tiernamente su oorrosponsa- ble en la guerra (1).

f' Granisá
(1) |0 Jap o! Ya eslam agarrats. (N. del D.) (l) Me parelx qu’ hibrái de tornar i  ptu-
¡Bóna puntería!

iCuánta rahó té el que ha dit qu' en «este raon tan cansat no hió mal ni be acabat»! Oiiquen este sosuit:Hague unbicari en Pinet, resio y fórt com un atleta, qu' empuñaba una escopeta lo mateix qu' el sarpaset.Y  era que, sense olvidar les atensións del curato, sempre li sobraba un rato pa dedicarlo á casar, espórt de grans atractíus en el póbie que vivía; pues, alK próp, sempre había abundansía de pcrdfus.Godiant de tais embelesos y cumpiint en son deber, vizqué mols añs, á plaer y á gust dels seus feligresos.De pronte, ¡cósa mes rara!, aquel! hóme tant dichós aparegué cavilós y amagant de tots la cara.¿Qué 90SUÍ? ¿Qué pasá? ¿Qufn motíu el sostendría sinc añs díns de I' abadía sempre en ia pòrta tancá?...

¡Algú sabé ia rahó; que aquel! raro caufivéri no ha quedat en el mistèri!... Pósen un póc d' atensió: Prengué d' ama una jamona que tendría uns treni' abriis; pero... ¡mostraba uns perfiis y estaba tan frescachona!... Que imposible es que ningú, que no estiguera enterat,Ii en haguera calculai més allá deis vintili.Esbelta, arrogant, próu alta, tenía, pa destacar més sa blancura, un Ilunar en el sentro de la gaita. Sempre alegre y sonrient, la codisia provocaba; perque en la boca amagaba una pèrla en cada dent.Y  aquella liorna del pit; aquell cap tan abundós de cabel! nogre y llustrós coin el ébano bruñit.,., manteníen al vicari en estât tan exilant, que el infetís, olvidant els resos del breviari, se entregé, á tota paleta, á mirarse en aquells ulls, y á electrisarla en arrulls... iqiie hasta olvidá la escopeta!

[No pogué ser atra cósa! aquell continuo abusar tan de temps, el feu portar baix les llóses d' una fósa.¡S' apoderó un sentiment del ama! ¡Tanta afUcsió!...Que hasta tingué la iiitensió de posarse en un convent.iQuín desconsuelo tan gran!¡Ya enchamay més el voria!... y la póbra es debatía en lo Hit, sempre ploránt...Pera calmarli el dolor, y oferirse y consolarla, aná un día á visitarla , .d' un atre póbie el retor.Y  ella, sólta la melena, en actitut aflictiva, plorant á llógrima viva, feta, en fí, una Malaena, en elóchis se desféu,y una á una enumeré les virtuts que atesoré aquel ministre de Déu-El visitant, en la espera de conseguir els seus plans, agarrantli les dos mens,11 parlá d' esta manera:—Vamos, calme els arrebatos y no s' entregue al dolor; imire que Nòstre Siftor vói que acaten sos mandatos!Y sent la dicha ilusória no hiá que pendreu tan fórt;¿qué ii ham de fer si s‘ ha mórt?... ¡Millor estará en ia glòria,¡Si deu hu lia dispósi així!...¡No plóre!.. jCóm ha de ser!... Mire... ¿Sap lo que pot fer?... vingasen á viure en mí.Tire Ies penes al sac del olvit... ¡ya ha plorai masa!... (Estará vosté en ma casa com la pera en el tabad...Y  añadí, fet un poüt, alsanse, pié d' emosíó... y astirantse el pantaló:—Conque... ¿fará lo que lie dit?Y  ella també emosioná,—Sí, señor, sí,—li digué;—pero may olvidaréles virtuts de don Chulla;que ere aquell ánchel del sélmodelo de castitatsoc sinc añs al sau costat;y may m‘ ha tocat un pél.Y  el retor, que coneixía les afisións del difunt, exdamá, espontáneo, al punt;—¡Si que es tindre puntería!Llucátser
Sinse chuar ai loio

— ¡Vosatros sí que podreu dir que vos ó tocat el gordalVISENT PASTOR‘V’ictor’ia.j 11 px'iiasipa.l
Corresponsal deis prinsipals 
periddics, revistes y Ilibres 
que se publiquen en Madrit 
y  en Barselona

Administraor de LA TRONA
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del lio Vaoio
(Cuento vBtenaiá)

IPos siûor...Era un marioer del Cap de Fransa, d'aqiiells del barret tirât sobre i‘ creile, le pipa sempre en la boca, la faca sempre en la faiza, torpe la lleni^ua y  molt despérta i' iiiteosiô.PareixÎH un tío eóqties y no hu era. ¡C‘ Labia de serbo! Tenía més de pillo que d‘ hfime de be y  ora més oompruinetedor que Faba (1). Guant caminaba per térra firme bramaba comjsi anaru per oubérta en día de marechél y  pareizfa que anaba A oauie... y , no aiùor, no caía. ¡Primer oauría el Micalet que el tío Vaoro!Era molt visiós pero moU ssarrat tam­bó. Demanaba tabaco hasta al Panto de Se­
villa,i\  l is e  posaba é trot de bofetá, y  !i negaba un aigarro é San Tem, encara que el saitt li M demanara á bordo de la parsila y  corrent una llevantá,-  ¡El que tinga visis que s‘ els mantinga! —li digud nn día al patró de la barca, que li demanaua un pesio d' algueta.No bebía mé'> que ouant el oonvidaben y  enema que ei sen oés n‘ admitía més que un oiiiro no b‘ emborrachaba may. Lo que fea era rinres deis paganos qu‘ es quedaban tombata en ca ‘I Parrante, inentreaéll s‘ en ixíe bramant com sempre, pero sense cau- re may.Un día oaigué, sí; pero fon en la tentasió d‘ aiiar a! sortnó... y el autor oau també en lo conte de que fet, mal ó be. el retrato del héroe, den referir alguna hasefía sehue y va á relatar la que en aquell sermó tingué cap y causa.Estébem en cuaresma y  nostr* bérne s‘ enreoordé de que el sihor vicari de la er­mita de la Mure de Deu deis Ánoheis fea uns sermonets que feen plorar ë lea pedrea y  couvertíen basta á un ohodío de rachole- ta, d‘ aquells que están retratats en eia pa­sos per oauténs y  carrera del Cabañal... y ¿agarra y  qué fa? Se muda, tot mndat, en la camisa del día de la novia, el traoho ne­gre qu' estrooá aquell mateix día y que guardaba en la caixa pa Ms díes señalats, la gorra de soda y  els botitos de rosei... y  sen TH é la iglesia oaminant oom camina un pato par un regat.Entré Vaoro en la ermita en el punt y 1‘ béva on que el siftor vicari, en bón va- lensiá y  sense mosegarse la liengna, día «que la fe s' acababa en el Cabañal, Caña­melar y  Cap de Franse; que ningú a‘ enre- oordaba de cumplir ele Manamenta de la santa Uare Iglesia, que allí no pensaban lea agüeles més que en marmolar de tot y dur reiaixos, les castes en posar ais ambets y  fer les grana taulaes de burro, les fadrí­nes en emperifollarse y  anaraen en els no­vios ais raontaftars, ¡ala montaflarsl—repe­tía ofegánseli la ven, com ai aquella paran- la beu diguera to t—Els hómena ouailats— eeguia el v ic a r i- no pensen més que en el truc y  en la tenda, y  la ohovenalla... ¡No vnllo dir lo que fa la ohovenalla... me dona vergoña!—bramaba el póbre vicari roig y sofooat oom un tito, no din 1' história ai de indignasié ó d‘ enveoba.¡Ningún oi-istU a' aoésta al oonfesonari —afeobía el bén pare, cada vegfi més ore- mat—com no siga alguna agüela flatosa que més valguera que fera oaisa é alguna des- queferá, que en conte de referir els sens peoats ve á contar els deis domés, ouánt més li valdría ais uils de Deu remendar els fondilloB de sou mariti ¡Ningú ve á tranre una bula—día tot aoongoixat el pare predi- oaor—y tots mesoleu y  mencbeu lo que vos se a' antoixs, ¡chodíos, més que ohodfoal ¡S(, siñor, meaolen... ¿Vos penseu que no bu sé? ¿Voleu que señale en lo dit ala peoaérs que ofauen á Deu y  ais intereaos de la Iglesia? ¿Voleu que desde así dait de la tréna vos conte lo que feu desde el hilo hasta el pa­bilo?»Un ailénsi sepulcral seguí 4 estes páran­les. E l vioarí había posât el dit en la llaga. El 80 Vaoro, que no estaba molt segur de ser inoaent d* aquell pecat, poquet á poqnet y  fent el nonsabo s‘ amagá darrere d‘ un pilar... Encara que estaba en la foaqueta baguera pasat molta vergoña ai el dit acu- saor I' baguera señaiat é éll.Cnant el sant pare se cansá de llanaar sapos y  culebrea contra els mais oristiéns y  d' ameiiasarlos en el íéc del inférn y en lea penes del porgatóri, sen abaixé de la tréna bufant y  la ohent sen ixqué atemorl- sft y  nveraofiida sense atrevirse á fer oo- mentaria, ¡tanta rahé tenía el predioaor!

La Troná

El tío Vaoro respiré ouant so trobá en mig la plasa y  sen aná capa oasa en el cap oaclio y  bramaba menos que de costum ..
I IAquella uit no dorguó el so Vaoro, ¡éll que dormía sem¡ire com un reigi, y al sen demé no feu el pare vicari més que pegar la primera suoá de chocolate ouant entraba el tío Vaoro en aa oasa lievantse el barret, traentse la pipa de la boca y  demanant llisénsia.—¡Avant, avant qui siga. ¡Oyl ¿Per así el tío Vaoro?—exclamé el siñor vicari, eïtra- ûat, per que era aquella la primer vegá qu‘ el veía per sa casa desde qu‘ el caaá— ¿Qué hiá de bó? ¿Qué li s‘ oferix?—afeohí aisantse y  doixantse el ohooolate, desichós de saber quín forat li fea vent á aquell* bòra á aquell tréa da carn bateoha, quedantse mrravillat al saber á lo que anabá.¡3i haurfa segut bé el aermonet da la veapra que Vaoro aiiaba á por una bula! ¡Raere d‘ éll anirla tot el Cabañal! E l vica­ri no ductS que tenía beu guañat un pues- tet en lo aél.__ Y o  no se lo qu‘ es alxo de la bula, perobó será cuant el siñor vioari heu reonma- na—día Vaoro miraatio ñt á flt.—Además, oom mos ha ameiiasat en alió del fóo de Sorra y Modorra y les barraques del Caba­ñal en una ohispeta ne tenen préu.-., no vullo que per m í... en lo que á mí téca. . ele demés que s* apañen ai vélen... en fl, que vino á que me‘ hu arregle be y  baratet.E l siñor vicari, sonrientse, 11 eiplicá lo que una bula era y  si la volta pera poder menohar carn no més els díes féra de di- chuni manal é pera tnonehar lo que en tér mes sientiflcs se diu lacticinios 6, en bón va- lensiá, liet, héus, etc. El so Vaoro respon- gué que «una vòlta posât hu arreglara pera tot; valia més una... oonsénsia tranquila que una misa en órgue*.Tiró ma á la ploma el siñor vioari y  es- tengiié el document en tota regla, pero al entregárlll al tío Vaoro y  saber éste el préu, digué que era car en tres quinaeta y  ras- cantse 1‘ creila pregunté:__jNo podría ferme una rebaixeta?—¡Hóme! ¿Qué aaé son napa? -c h illé  el vicari. Y  sobre si era car 6  no, aobre ai se podía far uua rebaixeta 6 dos, disputaren un bóu rato, hasta que e! pare d‘ ánimes s‘ anreoordi de que el chocolata estaría ya ohelat, pensé que no conrenfi escamar ti primar qué acudía i  afiuixar la mosca y digné:—H ií un mig d* arreglar asé. Tríe lo que vullga de lea tres oéses que este document autorisa pera manchar en Cuaresma y  li rebaixaré un aisé de la que borre, la Ilei... ala béua...Y  se quedé en un raspaoret en la ma, inclinât sobre el escritéri, mirant al tío Vaoro y  espérant lo que aquell très de co­llera desidia. Pero com tardara â contestar, digué, pera acabar pronte:—Borrarem la llet...—y seuae aguardar respósta se posé á rascar el paper en aque­lla espésie de gabinetet que tenia en la ma. Vaoro, al vore lo que fea el vioari, a' enre- oordá de pronte lo molt que li agradaban els formaobets, el menohar blanc, el for- maohe blanquet y  atres llepolaríes, y  ex­clamé en candorosa inobenuitat:—¡Aguardes, aguardes! ¡No 'm rasque aixél ¡Rásquem els héus!El so Bernat 1‘ arbolar!¡ A .  l a .  M n ô d a î

(1) <Paba> fon un pincho molt aélebn del sigle setse, que hdn anabn f«a rógle.

M o sq u ito  de tenda

La póbra Nasia
-Pascualet, á tú eixa dóna te té trastornat del cap y el día que manco ho pense* te va á fer una empastrá y et va á fer pasar, de fijo, tres mesos en 1‘ hospital; perque hián dónes molt brutes por delante y por detrás.—Hóme, mestre, no ra' asuste, perque cstlch desesperat.-Pos preño en santa pasénaia y preño dins d‘ un cordial.- E s  millor que s‘ ho prenguerem en dos copes de coílac.-¡C h éd Tú mevóls pervirtir.—.¡Chiquet! ¡Pòrta més cordial!—Pos mira, com ants te día, la dóna es un animal; yo, per esta gran rahó, desde que vaig enviudar, no m‘ ha costal á ninguna per pór... á lo que tú saps.¡Póbra Nasia! També estaba afisioná al de Alacuás y morí com la sígala, un dumenche de vesprá.iNasia inftlkhe! Si un día arribe yo á reventar, tinme arriba en las altaras preparat un bón barral.¡Ay, Nasia.... Nasia!. .—¡Recristo!Me va á fer vosté plorar. ¡Chiquet! ¡Dos góts de chinebra d' eixa que caifa la sane!

Caini de la moralitat

-¿Ten vas, chitana?-jSí, per que en este mon ya tot está fet!
Tonterías cu

La viuda de Pere Gal posi un almasén de pells y escrigué en varios cartella: «¡Al conili universal!»Al marit de la Tomasa li digueren este ivérn:--¿Ahón va, Tófol?—¡Al inférn! Y  sen anaba ó sa casa.

La vida estaba molt cara pera seguir avant.|No queda mé# remey que ser maguer de la vida\L a  C b f e r i n a

— ¡Póbra Nasia! Cuant bebía en una bofa ó barral, fea en la gola unes cóses com si estiguera roncant, 
barbarísaba tan be com un burro al rebusnar...—|Y de qué morí la póbra!—Morí unflá com una seba per tots els cuatre costats.—Bueno, mestre, prengam la última y después ó treballar.—¡Desdichada Nasia, ¡Nasia!...—¿Anem á ca el Capellá?—Anem, més no chilles molt si no es capás d‘ abaixar.

Elcilmend'EsMla

E1 torero Curro Ardilla mori mórt per una vaca, perque li feu una sóli qu‘ orichinà una desgrasia.Asóles en s ‘ aposento Gregoria me suplicaba que lì contara sért cuento de que yo no m' acordaba.Recórdau tot be—me dia— qu‘ eli te vindré á la memòria; y al temps qu' á mí me venía també li vingué é Gregoria.Leonor, que no treballa, ni chamay vatindre béns ostenta huí molts bòna tréns y està de content que balla.Y diu, de molt bon humor, 
que ello le cuesta sudores, y yo'pregunte: señores ¿de qué suará Leonor?

Desichós de carnistóltes

‘Es molt oonegat da tota Valensia y  deis pébles llimítrofes 1* horrorosa trigedia porté é eféote per uns bandoleros que sal­taren les tapies d‘ im cnerral á las doae y micha de U  nit del dichéus, portant un' as­tral, sis pistóles, tres sables y  una serreta.Busoh y  rebusoa, per fl, troven ala amos y avalanaanae sobre ella, com si foren una hiena, els amarren per lo peacueso y  tallen brasos y  piernas.Después la mamprenen en ia póbra sir­vienta, qn‘ era una jamona buena y  la in- onentran amagada, en el novio, baíx d‘ uua pastera velia,Entonses, el més cobarde, secando un arma tremenda, se tira sobre la mosa aizi- na como soena.Cojan ios otros al novio y flcanlo entre bumbareilas,!! pegan fuego é la ropa y  arde eom una candela.Y  los domés asesinos tambiéu con ella s'anredran; la chica grita que grita, montres el novio bullía eu la foguera y é los sinoo menntoa estaba d' agujeros plena.No contentos encara la stiobeotan per els pita y con unas tigeras grandes...Así s' acabé U  festa perque intervíngue- r«n el sereno y els sevils d' Estivelia.Los creminales han fuchit, dejándose los moertof, defuntos.
Cortesponsal

—T  atvertixc, Sinforiano, que si seguixes mirant aixina á les dónes, entregaré la mehua hermosura á cuansevól hóme.
Rayos y sentellesPareix que la guèrra europea duraré encara algúns aña.Desdo luego totes les nasións que pre­ñen part en la hecatombe, vélen ser vense- doresy de tan encontraes opinións resulta que no sabrem aolarirmos.L o  cual quiere, dende luego y  pronto segnifloar que ni ganarán loa francos ni ganará el alemán.

« *  *Els vendabais d‘ estos última díes en Valensia y la sehua provinsia, han oausat gran número de victimes y  daiís materials.Ara esperem I' atru plaga; la deis candi­datos á la Diputasió Provinsial, que son en­cara piebor qu' els terremotos.Como que no hay quien lea gane é baser de tremendes.
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—¿Sap8 qui s‘  ha inórt? ¡Julia! —¿De pensar en lo de dait? —De pensar en lo de baix.
Una riña en lo Mercat

La enena entra Tereseta, la ao VUénta, llturaores, com- praoret, chIqueU, un moaUlpal jr el Pardal da San Chuin qua ae torna rdlg de,.. vergoSa.—¿Tereseta, á com hu peses?—A dos chavos...— ¡Qué carera!A cuatre dinés...—Ascolte,¿creu que no pague la térra?A huit y no regateche, que me pense que se queda sinse bachocó...— ¡Está fofo y no te un gra!...—¡Má la mengal ¿Qué vosté te molt graná la...?—¡Ave María, qué llengual No hay nada peor que haber de tratar con verduleras.—¡Pos gasta péques andrónimes la sehora de... SIgtlensal...¿Ll parle en paper sellât y en escribano, pifienta!— ¡Ay, quejm' agafa 1' ataque!...— ¡Ha menchat hui pebrereta!—|SI llamo á un monosipal!—¡Oyl el bras dins de la mánega.—linsivil!—¿Eiia paraula qué voldrá dir, so Visénta?—¡Refoclel Yo soc casá en Visantet el de Pefía, y pera que s‘ anrecórde vullc ferli una carisieta,¡brulxa!—¡Cochlnal—¡So penco!—¡Chica, calla, Tereseta!—Pero dóna, no alborótes...—Tin més calma, Tereseta...—¿Vosté també contra mi?...—Dúna, calla, tin prudénsia..,—Lo que fine son més... castafles que vosté...—Alió se prueba.—Més val que busque al primo que ronda la paraeta...—¡Ay, Chesúp quina calumnia!—¿Qu* es creu que no estic entesa? Despús anit se quedaren en 1‘ hostal...—Calla, roin llengua.—Ix, macarró arreraendat!—Pren, pendó!—¡Guardias!—¡Teresal—¿Qué susede?—Res, no res,., que estabem fent una prueba de vore qui te més fórsa...—Su nombre de usté. —Teresa.—¿A seques?—Sí no hu remulla.—¿Y el de usté?...—La so Visénta.¡Ay chica, de la panera han furtat totes les peses y el saquet deis minutsl...— ¡Córregamonosipal, mírelo que va cap á la lloncheta!—¡Agarréulo!

—¿Veus? per tonta.¡Quln Mercat el de Valencia! Riflen y encâ no fa un cuart à Hures y avant la venta!... ¡Llauredora valensiana!¡Tens tanta sanc en ta vena!...Garrofi
Pensaments sobre la dona

La dóna que amaga les sehues faltes, es que YÓI oometren *treB.—Oregory.La falsetat es tan nesesaria á les dónes com el corsé.—Lemesle.La causa del matrimòni es tan pesU que 86 oesesiten dos persones pera portarla y algunos Tóltes tees.—Damas (fltl).À vegses basta ser vollgut per una dóna pera lograr la conquista de moltes atres.L ' hóme reina y  la dóna gobérna.—Pon- 
son da 1 errali.En les dónes no pót babor inéa de.sigual- tat que la bellea.—/Ta/r.En la dóna s‘ encontra póo sentir, molta nulitat, moltfsima puorilitst y  ninguna pe- netrasió.—La Bryére.La dóna té u lls d e  Unse pera rore Íes debilitata de les áemés. —Schiller. '

CASOS Y COSES

Un meche preguntaba S varios compafis, en una reunió de oafé, si ‘Is pareixfa exaobe- rat un conte que presenté ó un Client, per asistir é la sehoa m ailer.—¿A ouént asendix el conte?—pregunté nn deis oolegoes.—Á  sino mil pesetea.—Entonaos no es oara.—Porque sapóne que li la matarías.Y  deixar é un bóme viudo es una aosió tan loé, que ni' ha mils que doblarien de fijo eize capital.* • *Un autor molt aplaudir, entré en un esenari, después d‘ estar varios díes xens anar per éll.—¿Ha estao usté enfermo?—li pregunten algunos constes.—Sf; tres días en oama.—Habré sido algún anfriamiento;—ñtiti- dix la segón tiple, qu' es de Póyoa.—No, sefiora;—diu 1‘ autor.—Justam en­te ha sido de todo lo contrario.* • •PrÓp de Madrit había una ermita, en la qu' era fama que la dóna estéril que pasara dos dies resantli al sant que allí se venera­ba, tenía susesió inmediatameiit.Una sifiora de I' aristúcrasia, que no ha­bía lograt tindee ñlls, anaba á la ermita asóles, oondisló indispensable pera qu' el milaere es foca, y no ooneizent el oamí, pregunté á un aldeá:—E l carni 68 aquel),—contesté;—pefose- góus á lo que vaoha podría vosté aforrarse el viaohe.—Vaig á vore si puo lograr el tindre uu fili.—Eutoiises pót toruarseu á Madrit, por­que ]' ermitaño fa un añ que va morir y  desde eutonses ya no s' ha repetit el mi- lacre.

—Mala enfermetat, hermanas, vostés dehuen estar...—Opiladas, hermano Doctor, opiladas.

Desde Madrid
(Servicio kiloüráfíco de L  A  1' R  O N  Á )

(Kilógrafos servidos por arrieros) L a  gorrinada d e  « G ra n ia á ’Madrid, 4 Iiüógrafos, 33 milímetrosPer la villa y  corte ha serculado e! ru­mor de que Granisá, ese gnisioso corres­ponsal en la guerra que ustedes han iiom- brao, ha hecho ya la primera gorrinaila en su misión.Ya me paresía á mí que era demasiado peluda tal comisión para un oharraireoomo ese. Lo que ahora quiere es que ustedes le envíen 14.000 més para gastarlas con Pas­cuala y  reirse de ustedes y  de inf.Y  mientras tanto yo cerniendo sobres de los conventos y  con la ohiigasión de vesi- tar á Dato todos loa días.¡Hay polios con mucha soerte, redeu!
RellamL a  a lta  p o líticaMadrid, 27 litrosEn 1‘ alta política todo sigue tan enre- dao como de costumbre.El político que no engaña á sus amigos acaba poreugañar é su señora mamá.Esto rae trae é la memoria al ladrón de 

Granisá  qu' estará ahora muy repantigao en cualquier sitio menos én el que tiene señalao.De las Begnndas 14.000 pesetas que han de enviarle, ¿por qué no me envían la m i­tad á mi?
RellamL a *  próxim aa e lccaio n eaMadrid, 78 kilógrafos justosPara las elecsiones proviucialos oreo que ustedes habrán elegido ahí candidatos tau inútiles como aquí.A  m í el ministro de la Gobernación m' ofresió una plasn en 1‘ Hospital y  re- nunsié á aseptarla.No hubiera hecho otro tanto el siuver- gonsón de Granisd.
ReUamE l último KüógrafoMadrid, de.sfaliasido del todoEste es el último kilógrafo que le remi­to esta semana con el ordinario.E l último y el último van al flote y  con­fío  en que ustedes lo pagarán con oreses.Adiós y  no a' olviden de mi petisióu de fondos.
Rellam

Un libro sotare la guerraLa literatura sobre la guerra europea empieza á ser copiosa en E.<pafia.Al sistema de la' publicación semanal por entregas, sucede la publicación por volúmenes completos en los onaies se da ya la narración de hechos y  episodios in 
extenso.Eu esta forma acaba de salir á luz un volumen que puede considerarse como el primero que se publica bajo firma españo­la sobre los hechos aotuairneute eu corso en los campos de batalla.Ese es el interés y  el atractivo princi­pal del volumen La Invasión que, editado oou exquisito gusto por la oesa Mignei Se­guí é ilustrado con profuaión, ha publioa- do nuestro compañero E. Díaz-Reig. Se trata, pues, d^l libro de un especialista on esta materia, sobre la cual viene escribien­do diariamente en la prensa española desde el momento en que estalló la guerra euro­

pea. §¡8 e! primer volumen de una obra de carácter histórico destinada á reseñar con absoluta imparcialidad los hechos de la guerra sólo ec aquello que tangan de cierto y  comprobado. Éu La Invasión se narran, después de una completa exposición de antecedente», razones y  documentos de la guerra, los hechos ontmiBiantes de la inva­sión germánica Je i teiritorio de Bélgica, desde Lieja  á Brusnias, desde Amberes á Charleroi y  Namur, es decir, hastn el mo­mento en que el ejército aieinén se dispo­nía é atravesar la frontera francesa. Escrito en forma amena, vivida, en la cual el valor literario corre parejas con el mayor res­peto por le verdad histórica, el autor nos baoe asistir á los grandes episodica de una de las más emocionantes etapas de la gue­rra que hoy ensangrienta les campos de Europa. Las últimas páginas de tau sugea- tiva obra están dedicadas é la caída de A m ­beres. Es, á nuestro juicio, lo mejor del libro, constituyendo un trozo literario do grandísimo valor.Juzgando por el mérito de este primer volumen, es indudable que el nombre del Sr . Dfaz-Retg llegará á ocupar uu lugar preferente entre los cronistas españoles en la guerra europea.Tan interesante libro se vende en las principales librerías de esta looalidad ai precio de 2 pesetas.Representante en Valencia: V i c e n t e  Pastor, Victoria, 11, principal.
mslíCíA

Jorge Couáer, Afursía.-M os alegramos muchísimo su petisión de sincoeuta ejem­plares.E ls  marsianioos sempre foeron curiosos en lliteratnra.
Un atrevit, Caart de PoWef.—¡Hóme!... tinga pasénsia y  déixemos arrematar la pri­mera tiré.L i eiivíarem el pedido.
Borrasca, Cariet.—Si hóme, sí; no tinga pór á esoriure que este periódio fn cas de tots y  é tots atén. No 1' importen els jaleos, aixina oom anar ai terreno ouaiit se presen­te. Y  si les autoritats locáis no fan cas, també nòstre Director sap fioarse en lo tren y  armar una saragata en el departament menisterisi que li oorrespónga. Segura- ment no Hich vosté la Prensa de Madrit, sobre tot La Patria deis díes 5 y  8 d‘ este mes.També li recomanem la d' ei día 10.
Quina, Castellò.—No pót vosté encara ohusgarmo».De totes les maneres li sgraím la felisi- tasió.Servirem pedido.
R . A ., M adrit.~Ln  veritat que seri gra- siós vore lleohir La Troné á una gachí de los madriles.[Home, per I'am or del Siftor!No publique ai director en La Esfera.
Corresponsal, Sa ĝ’unfo.—Moltes grasies per la atensió.Aoabem de servirli pedido.
Cotresponsals, Barselona. — Per corréu van els sineséns eixoraplars que deraanen cada ú.

.Corresponsal, A la ca nt—D am i resibiri el pedido.
E l Contable de LA  TRON ÀTip. E. Vidal Martí, letra« ] R.-Vale«cla

Seminad bllInfUe.lestIu y lllterarlSiclorlí, 11, prai.-VflLEfieifl
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